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PROFIBUS, descripción del sistema
Introducción

PROFIBUS es el bus de campo abierto y exitoso que puede 
utilizarse en un amplio campo de aplicaciones para conse-
guir una producción rápida y rentable.

Para una fabricación flexible de este tipo se necesitan estruc-
turas de automatización descentralizadas. La interconexión 
de las áreas de fabricación con redes locales asegura el flujo 
de información necesario.

PROFIBUS es un sistema de bus para la comunicación de 
procesos y de campo en redes de célula con pocas estaciones 
y equipos de campo y para la comunicación de datos según 
IEC 61158/61784.

Los dispositivos de automatización, tales como PLC, PC, 
equipos HMI, sensores o actuadores, pueden comunicarse a 
través de un bus unificado.

Esto permite utilizar una amplia gama de productos PROFIBUS 
de Siemens y de otros fabricantes para solucionar tareas de 
automatización que pueden funcionar conjuntamente en una 
red PROFIBUS.

En consecuencia, PROFIBUS tiene alto grado de apertura para 
la conexión de componentes normalizados de otros fabri-
cantes.

Parte de TIA

Totally Integrated Automation (TIA) es una gama integrada y 
homogénea de productos y sistemas para la automatización 
en todos los sectores, desde la entrada de materias primas y el 
proceso de producción hasta la salida de productos acabados, 
desde el nivel de campo y el nivel de control de producción 
hasta la conexión al nivel de dirección corporativa:

• Las herramientas de software integradas asisten en todas 
las fases del proyecto, desde la selección del hardware y la 
programación, hasta el diagnóstico y el mantenimiento, 
pasando por la puesta en marcha.

• Las herramientas acceden a una base de datos común.
• Esto ahorra trabajo de entrada y asegura la coherencia en 

todo el proyecto.

Características especiales

• PROFIBUS es un sistema de bus potente, abierto y robusto 
que brinda una comunicación sin perturbaciones.

• Es un sistema completamente normalizado que permite 
conectar de forma sencilla componentes normalizados de 
diferentes fabricantes.

• La configuración, la puesta en marcha y la búsqueda de 
averías se pueden realizar desde cualquier punto. En 
consecuencia, las relaciones de comunicación libremente 
definibles son muy flexibles y fáciles de aplicar en la prác-
tica y de modificar.

• Seguridad para las inversiones gracias a desarrollos y 
perfeccionamientos compatibles.

• Componentes de red para el uso en entorno industrial 
rudo.

• Conectorizado y puesta en marcha rápidos a pie de 
máquina mediante el sistema de cableado FastConnect.

• Vigilancia permanente de los componentes de red por es-
quema de señalización sencillo y eficaz. 

• Alto grado de protección de la inversión; las instalaciones 
existentes se pueden ampliar sin efectos negativos.

• Alta disponibilidad gracias a la redundancia en anillo con el 
componente de red activo OLM. 

• Comunicación de seguridad con PROFIsafe.
• Alta seguridad de servicio y disponibilidad de las instalacio-

nes mediante diferentes posibilidades de diagnóstico.
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Contenido

Funciones de comunicación

La comunicación de proceso o de campo (PROFIBUS PA, 
PROFIBUS DP) sirve para conectar equipos de campo a un 
autómata (controlador), HMI o sistema de control distribuido.

La conexión se puede establecer a través de interfaces inte-
gradas en la CPU o a través de módulos de interfaz (IMs) y 
procesadores de comunicaciones (CPs).

En los potentes sistemas de automatización actuales resulta a 
menudo más eficaz conectar varias líneas PROFIBUS DP a un 
controlador, no sólo para aumentar el número de unidades 
periféricas a conectar, sino también para poder manejar inde-
pendientemente áreas de producción individuales (segmen-
tación).

Con PROFIBUS normalizado según IEC 61158/61784 se ofrece 
un sistema de bus de campo potente, abierto y robusto con 
tiempos de reacción cortos y los siguientes protocolos:

• PROFIBUS DP (periferia descentralizada)
sirve para conectar E/S remotas, 
p. ej. SIMATIC ET 200, con unos tiempos de reacción muy 
rápidos según la norma IEC 61158/61784.

• PROFIBUS PA (Process Automation)
amplía PROFIBUS DP con la transmisión de seguridad 
intrínseca según la norma IEC 61158-2.

texto

PROFIBUS, descripción del sistema

Introducción . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Posibilidades de aplicación. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Opciones de conectividad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

– redes de cobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

– redes ópticas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

– redes híbridas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Criterios de selección de redes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

FastConnect para cables de bus de cobre  . . . . . . . . . 13

SpliTConnect para PROFIBUS PA . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

FastConnect para cables de bus ópticos. . . . . . . . . . . 15

Componentes de red pasivos

Cables de bus de cobre. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

Cables de bus ópticos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

Componentes de red activos 

Red de cobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

Red óptica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

Transiciones de red  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

Procesadores de comunicaciones para SIMATIC

CPs para SIMATIC S7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

CPs para SIMATIC S7: Sinopsis de funciones . . . . . . . 26

Procesadores de comunicaciones para PG/PC

CPs para PG/PC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

CPs con microprocesador propio  . . . . . . . . . . . . . . . . 28

CPs sin microprocesador propio . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Posibilidades de utilización con OPC
(Openness, Productivity & Collaboration)  . . . . . . . . . 30

CPs para PG/PC: Sinopsis de funciones  . . . . . . . . . . . 32

Posibilidades de conexión

Conectividad por cobre y óptica . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

Componentes tecnológicos para PROFIBUS  . . . . . 35

Sinopsis de las ventajas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

BR_Netzloesungen_PROFIBUS_ES.book  Seite 3  Dienstag, 30. März 2010  8:54 08

© Siemens AG 2010



PROFIBUS, descripción del sistema4

PROFIBUS, descripción del sistema
Introducción

Vista general sobre PROFIBUS

Con PROFIBUS se conectan equipos de campo, p. ej. unidades 
periféricas descentralizadas o accionamientos, con sistemas 
de automatización como SIMATIC S7 y S7mEC, controles 
basados en PC WinAC, SIMOTION, SINUMERIK o SIMATIC IPC.

El PROFIBUS normalizado según IEC 61158/61784 es un po-
tente sistema de bus de campo abierto y robusto con tiempos 
de reacción cortos. PROFIBUS está disponible con diferentes 
medios y técnicas de transmisión para cubrir diversas aplica-
ciones.

PROFIBUS DP
(periferia descentralizada)

PROFIBUS DP sirve para conectar unidades de campo descen-
tralizadas, p. ej. SIMATIC ET 200, o accionamientos con tiem-
pos de reacción muy cortos. PROFIBUS DP se utiliza cuando los 
actuadores/sensores de la máquina o instalación (p. ej., nivel 
de campo) están distribuidos.

Los actuadores/sensores se conectan a los equipos de campo. 
Éstos son abastecidos con datos de salida según el procedimi-
ento de maestro/esclavo y suministran los datos de entrada al 
controlador o al PC industrial.

Carácter abierto en toda la línea

Gracias al carácter abierto de PROFIBUS DP es posible conectar 
también componentes normalizados de otros fabricantes.

La normalización IEC 61158/61784 asegura el futuro de las 
inversiones.

Empresas miembro de todo el mundo ofrecen los más diver-
sos productos con interfaz PROFIBUS DP para el nivel de 
campo.

Siemens dispone de una gama completa de productos: con-
troladores, componentes de red, software de comunicación y 
equipos de campo, tanto estándar como de seguridad.

Y para fabricantes de equipos de campo, ofrecemos todo lo 
relacionado con la interfaz PROFIBUS DP, como p. ej. ASIC, 
formación, certificación y mucho más.

PROFIsafe
Permite la comunicación estándar y de seguridad a través de 
un mismo cable de bus. Se trata de una solución abierta para 
la comunicación de seguridad a través de buses estándar y 
utiliza los servicios PROFIBUS.
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Modo isócrono

La CPU, los accionamientos, la periferia y el programa de 
usuario se sincronizan con la señal de reloj de PROFIBUS. 
Muchas de las CPU de SIMATIC S7-400, SIMOTION, SINUMERIK 
y servoaccionamientos admiten la función "Modo isócrono". 
Los accionamientos se controlan a través del perfil PROFIdrive.

PROFIBUS PA
(Process Automation) 

PROFIBUS PA amplía PROFIBUS DP con la transmisión de datos 
y energía de seguridad intrínseca (p. ej. transmisores para la 
industria alimentaria) según la norma internacional 
IEC 61158-2 (mismo protocolo, distinta norma de transmisión 
física de señales).

PROFIBUS FMS
(Fieldbus Message Specification) 

PROFIBUS FMS se utiliza para la comunicación de datos de 
sistemas de automatización de distintos fabricantes. También 
sirve para solucionar tareas generales de regulación y medi-
ción de forma descentralizada y precisa.

Ejemplo de configuración de PROFIBUS FMS

SIMATIC

PDM

Intrinsically safe area

DP/DP
coupler

SIMATIC PC with WinAC

DP/PA
Coupler/
Link

RS 485iS coupler

Customized
solutions with 
ASICs

Customized
solutions with 
ASICs

* PDM is a parameterization tool for intelligent field devices
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DP slave
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PROFIBUS, descripción del sistema
Posibilidades de aplicación

Automatización manufacturera

Vía PROFIBUS DP pueden implementarse líneas de producción 
de velocidad variable u opciones de control del sistema duran-
te la explotación en marcha, p. ej. en la industria de la alimen-
tación. 

Debe disponerse de flexibilidad para modificar muchas varia-
bles a fin de evitar que interfiera la producción. Al mismo tiem-
po, la disponibilidad de las instalaciones cobra cada vez más 
importancia. 
Los tiempos no productivos ocasionados por una reparación 
suelen resultar más caros que vigilar adecuadamente el desga-
ste o las posibles averías de la instalación. 
Con ayuda de componentes potentes en la comunicación es 
posible, por ejemplo, localizar o notificar los fallos con rapidez. 

Automatización de procesos 

La automatización de procesos plantea requisitos estrictos en 
cuanto a rendimiento y fiabilidad, y exige un funcionamiento 
sencillo y seguro de las instalaciones.

PROFIBUS PA utiliza la tecnología de transmisión de seguridad 
intrínseca especificada en la norma internacional IEC 61158-2. 
Esto permite integrar los equipos de campo en áreas clasificas 
(atmósferas explosivas, Ex). La base para ello es PROFIBUS DP, 
que se ha ampliado para aplicaciones que exigen seguridad 
intrínseca. Los servicios de comunicación acíclicos de 
PROFIBUS DP/PA permiten acceder en línea a los parámetros 
de los equipos; es decir, los sistemas de control de procesos 
tienen acceso directo al estado real de los datos de los equipos 
de campo y a los avisos de estado y de diagnóstico. 
PROFIBUS DP/PA permite integrar los equipos de campo en el 
sistema de automatización corporativo desde el control y la 
regulación hasta la gestión de activos, incluida la gestión de 
repuestos y almacenes. 

Automatización de edificios

La interconexión en red de grandes edificios o partes de éstos 
permite acceder de forma centralizada o distribuida a todas 
las estaciones.

Los aparatos de instalación eléctrica se encuentran no sola-
mente en edificios residenciales o terciarios, sino también en 
cualquier planta industrial. La mayoría de aparatos y muchos 
equipos de gestión de edificios como, p. ej., la iluminación, la 
calefacción, los sistemas de climatización, los ventiladores, las 
persianas o los controles de acceso, funcionan casi exclusiva-
mente con corriente eléctrica. 
Estos sistemas han de regularse y controlarse exactamente 
igual que en la automatización industrial. 

Automatización manufacturera

Automatización de procesos

Automatización de edificios
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Opciones de conectividad 

Configuración de red PROFIBUS de cobre

Siemens ofrece una amplia gama de componentes de red 
PROFIBUS para tecnología de transmisión eléctrica (de cobre), 
óptica e inalámbrica. 

PROFIBUS está normalizado según IEC 61158/61784 para la 
automatización universal (PROFIBUS FMS y PROFIBUS DP) y 
según IEC 61158-2 para la automatización de procesos 
(PROFIBUS PA).

PC con
CP 5613 A2/
CP 5621

S7-400 con
CP 443-5 Extended

Zona intrínseca-
mente segura

Repetidor

Repetidor

Accionamiento

PC/IPC con 
CP 5614 A2

Acoplador
RS 485iS

DP/PA
Acoplador/
módulo Link

ET 200pro con arrancador de motor
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PROFIBUS, descripción del sistema
Opciones de conectividad: redes de cobre

La red eléctrica o de cobre utiliza un cable bifilar trenzado y 
apantallado. El puerto RS485 trabaja con diferencias de 
tensión. Por tanto, es más inmune a perturbaciones que una 
interfaz que trabaja con niveles de tensión o corriente.

En PROFIBUS, las estaciones se conectan al bus a través de 
un terminal o un conector de bus (máx. 32 estaciones por 
segmento).

La red de cobre puede configurarse con estructura de bus o 
arborescente. Los diferentes segmentos se unen entre sí 
mediante repetidores. La velocidad de transferencia puede 
ajustarse escalonadamente de 9,6 kbits/s a 12 Mbits/s según 
IEC 61158/61784.

La longitud máxima de los segmentos depende de la veloci-
dad de transferencia.

Para aplicaciones en zonas de seguridad intrínseca se imple-
menta con PROFIBUS PA la tecnología de transmisión según 
IEC 61158-2. La velocidad de transferencia es de 31,25 kbits/s.

Características de la red de cobre
• Método de transmisión para la automatización universal 

(PROFIBUS FMS/DP) según IEC 61158/61784 y para zonas 
de seguridad intrínseca (PROFIBUS PA) según IEC 61158-2

• Cable de 2 hilos apantallado
• Método de transmisión: RS485 (según EIA)
• Topología de bus con terminales y conectores para conec-

tar las estaciones PROFIBUS
• Red inmune a perturbaciones con cables de pantalla doble 

y sistema de montaje y puesta a tierra simple y homogéneo
• Montaje sencillo y rápido de conectores gracias a 

FastConnect
• La tecnología de transmisión DP de RS485 (codificación por 

bits mediante señales de diferencia de tensión) según 
IEC 61158-2 (codificación por bits mediante señales de 
corriente) se implementa mediante los componentes de 
red (acoplador DP/PA o DP/PA-Link)

Cables PROFIBUS con conectores

PROFIBUS FastConnect Stripping Tool
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Opciones de conectividad: redes ópticas

Configuración de red PROFIBUS óptica con OLMs

La red óptica utiliza cables de fibra óptica como medio de 
transmisión.  La fibra óptica está provista de un revestimiento 
de protección (coating). En lugar de FO (cable de fibra óptica) 
se utiliza muchas veces el término "fibra". Las redes ópticas 
son especialmente adecuadas para alcances grandes y pue-
den utilizarse cables de fibra óptica de plástico, PCF o vidrio. 

Cable de fibra óptica estándar con conector 

Características de la red óptica

• La línea de transmisión es inmune a perturbaciones elec-
tromagnéticas

• Es idónea para grandes distancias
• Su naturaleza ofrece aislamiento galvánico
• Pueden utilizarse cables de fibra óptica de plástico, PCF o 

vidrio
• Es a prueba de "pinchazos" porque la línea no radia nada
• El tendido es sencillo porque los cables son ligeros, se 

suministran preconfeccionados y no tienen problemas de 
puesta a tierra 

• En exteriores no se necesitan sistemas de puesta a tierra 
adicionales

• Los cables de fibra óptica son de construcción robusta para 
aplicaciones industriales en interiores y exteriores

• Los cables de fibra óptica proporcionan aislamiento galvá-
nico entre los módulos.

ET 200pro
con arrancador de motor

Optical Link Module 
(OLM/G12)
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PROFIBUS, descripción del sistema
Opciones de conectividad: redes ópticas

Configuración de una red óptica PROFIBUS DP con PROFIBUS OBT

PROFIBUS óptico con OLM

Con los Optical Link Modules (OLM) puede construirse una red 
óptica con topología en línea, en anillo y en estrella. La topo-
logía de anillo redundante permite construir una estructura de 
red para exigencias de disponibilidad altas.

La distancia máxima entre dos OLM puede ser de hasta 15 km. 
La velocidad de transferencia puede ajustarse escalonada-
mente de 9,6 kbits/s a 12 Mbits/s.

PROFIBUS óptico con interfaz integrada y OBT

El PROFIBUS óptico con interfaz integrada y OBT se diseña con 
topología de línea. Para ello se dispone de una gama econó-
mica de equipos con puerto óptico integrado. Los terminales 
con puerto RS485 pueden conectarse mediante un Optical 
Bus Terminal (OBT). La distancia máxima entre dos equipos es 
de 50 m con FO de plástico. 

Para cubrir distancias de hasta 300 m se suministran cables de 
fibra óptica especiales.

PC/IPC/OP
con 5613 FO

S7-300
con CP 342-5 FO

ET 200S
con IM 151 FO

ET 200M
con IM 153-2 FO

Estación DP
sin óptica integrada

Longitudes de los tramos individuales: 
hasta 50 m con plástico,
hasta 300 m con PCF

Cable de conexión
830-1T

Otras
estaciones

PROFIBUS (Fiber Optic)

PROFIBUS (RS485)
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Opciones de conectividad: redes híbridas

PROFIBUS eléctrico y óptico con topología en estrella

Son posibles estructuras mixtas o híbridas con tramos eléctri-
cos y ópticos. La transición entre ambos medios se materializa 
con el OLM. En la comunicación entre las estaciones del bus 
no existen diferencias entre la tecnología bifilar y de fibra 
óptica. En una red PROFIBUS pueden conectarse como máxi-
mo 127 estaciones.

PROFIBUS OLM

Cable de fibra óptica de vidrio para PROFIBUS
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PROFIBUS, descripción del sistema
Criterios para la selección de redes

Criteria Electrical network Optical network

RS 485 con-
forming  to IEC 
61158/ 61784

IEC 61158-2
(PA)

Plastic PCF Glass

EMC • • • ○ • • • ○ • • • • • • • • • • • •
Inter-building networking • • ○ ○1) • • ○ ○ • ○ ○ ○ • • • ○5) • • • •5)

Operating distance • • ○ ○2) • • ○ ○ • ○ ○ ○ • • ○ ○ • • • •
Suitability for high transmission rate • • • ○4) - • • • • • • • • • • • •
Simple plug fitting • • • • • • • • • • • ○ • • ○ ○3) • • ○ ○3)

Simple cable laying • • • ○ • • • ○ • • ○ ○ • • ○ ○ • • ○ ○

Equipotential bonding measures required Yes Yes No No No

Performance spectrum for special applications • • • • • ○ ○ ○ • ○ ○ ○ • ○ ○ ○ • • ○ ○

Used for moving nodes • • ○ ○ - • • ○ ○6) • • ○ ○6) • • ○ ○6)

Use in intrinsically safe area - • • • • - - -
1) Lightning protection measures required
2) Depending on transmission rate
3) Trained personnel and special tools necessary
4) Careful cable laying necessary
5) Outdoor cable required
6) Trailing cable required

• • • • suitable

• • • ○
• • ○ ○ partly suitable

• ○ ○ ○
- not applicable G
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FastConnect para cables de bus de cobre

La técnica de pelado FastConnect permite una conexión rápi-
da y sencilla de los conectores PROFIBUS con los cables de bus 
PROFIBUS.

El diseño especial de los cables de bus FastConnect posibilita 
el uso del FastConnect Stripping Tool, que corta con precisión 
la cubierta exterior y la pantalla trenzada en una sola opera-
ción. La conexión del cable preparado de esta manera se rea-
liza por desplazamiento del aislamiento en los conectores de 
bus FastConnect.

El sistema abarca tres componentes coordinados entre sí:

• Cables de bus FastConnect para montaje rápido
• FastConnect Stripping Tool (herramienta peladora)
• Conector de bus FastConnect para PROFIBUS

Los cables de bus PROFIBUS FastConnect pueden conectarse 
también a los conectores de bus corrientes.

Ventajas del sistema FastConnect

■ Reducción de los tiempos necesarios para conectar 
los equipos terminales gracias a que se retira en una 
sola operación la cubierta exterior y la pantalla de 
malla

■ Exclusión de errores de montaje como, p. ej., corto-
circuito entre pantalla y conductor

■ Facilidad de preparación del cable gracias a la herra-
mienta de pelado preajustada (FC Stripping Tool)

■ Fácil comprobación de los pines asignados con el 
conector cerrado gracias a la tapa transparente de los 
puntos de conexión y codificación con colores

■ Sistema de conexión FastConnect disponible para 
grado de protección IP20 e IP65.

Posición inicial en la mano derecha 
de la herramienta peladora (FCS).

Medir la longitud de cable alineán-
dolo con la plantilla de medida. 
Marcar el tope con el dedo índice 
de la mano izquierda.

Introducir el extremo medido del 
cable en la herramienta hasta el 
índice de la mano izquierda.

Sujetar el extremo del cable en la 
FCS hasta el tope.

Girar la FCS 4 veces en el sentido 
de la flecha.

Alejar la FCS cerrada del extremo 
del cable.

Los restos del cable permanecen 
en la FCS. Los restos del cable pue-
den quitarse tras abrir la FCS.

Introducir los hilos en el conector 
de acuerdo a sus marcas de color, 
apretar el inmovilizador y atornillar 
el alivio de tracción.

¡Listo! PB FC M12 PlugPRO conectorizado
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PROFIBUS, descripción del sistema
SpliTConnect para PROFIBUS PA

El SpliTConnect para sistemas de bus de campo sirve para 
diseñar segmentos de bus de campo según IEC 61158-2 
(p.ej.PROFIBUS PA) con puntos de conexión de equipos de 
campo.

El cable de bus se monta fácilmente gracias al sistema 
de conexión FastConnect (FastConnect Stripping Tool, 
FC Process Cable según IEC 61158-2).

El pelado del FC Process Cable es igual que para FastConnect. 
Puede realizarse una puesta a tierra adicional del 
SpliTConnect Tap a través del tornillo de contacto.

Los terminales pueden conectarse mediante el FC Process 
Cable según IEC 61158-2 o SpliTConnect M12 Outlet y M12 
Jack. El elemento acoplador SpliTConnect Coupler permite 
construir un distribuidor PROFIBUS PA, conectando los deriva-
dores SpliTConnect Taps en cascada.

Si el tornillo de contactado se sustituye por el SpliTConnect 
Terminator, puede utilizarse el SpliTConnect Tap como ele-
mento terminal o de cierre de bus. 

Ventajas de SpliTConnect

■ Los tiempos necesarios para conectar los equipos ter-
minales se reducen gracias a que se retira en una sola 
operación la cubierta exterior y la pantalla de malla

■ Es posible preparar fácilmente el cable gracias a la 
herramienta de pelado preajustada (FC Stripping 
Tool)

■ La conexión de los terminales se facilita mediante la 
utilización del sistema de conexionado FastConnect

■ El sistema SpliTConnect modular brinda numerosas 
posibilidades de aplicación

■ Reducido número de modelos y piezas gracias a un 
sistema de conexión unificado para PROFIBUS PA

SpliTConnect Tap y Terminator SpliTConnect Coupler

SpliTConnect M12 Outlet SpliTConnect M12 Jack
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FastConnect para cables de bus ópticos

FastConnect para cables de fibra óptica de vidrio

• Para el sistema de FO FastConnect se ofrecen cables de 
FO con núcleo de vidrio (62,5/200/230) que simplifican la 
tarea de conectorización a nivel de campo;
cables de FO de vidrio FC: cable dúplex para redes de fibra 
óptica en interiores y exteriores

• Los cables de FO de vidrio FastConnect se preparan in situ 
con ayuda del FC FO Termination Kit (maletín de conec-
torización), que permite pelar y romper las fibras en el 
conector montado. 

• Para preparar los cables de FO de vidrio FC se ofrecen los 
conectores SC FastConnect y conectores BFOC 
FastConnect

Conectorización de cabes de FO de vidrio con FastConnect
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Componentes de red pasivos
cables de bus de cobre

Para todos los cables de bus PROFIBUS es aplicable:

• Gracias a la pantalla doble, son particularmente aptos para 
el tendido en entornos industriales con interferencias elec-
tromagnéticas.

• La pantalla exterior del cable de bus y los bornes de tierra 
del terminal de bus permiten un sistema de puesta a tierra 
continuo.

• Las marcas serigrafiadas cada metro facilitan el corte a me-
dida.

Tipo de cable Nombre Características Campo de aplicación

Para el diseño de redes PROFIBUS se ofre-
cen, para las diferentes posibilidades de 
aplicación, los tipos de cable sin silicona 
siguientes:

Cables bus 
con 
tecnología 
FastConnect

Montaje rápido y sencillo 
de conectores mediante la 
herramienta peladora. 
Cables bifilares trenzados, 
apantallados, con estructu-
ra simétrica radial.

PROFIBUS 
FC Standard Cable GP

■ Cable estándar para aplicaciones 
universales

FC Robust Cable ■ Cable especial para entornos con at-
mósfera agresiva y grandes esfuerzos 
mecánicos

FC Food Cable ■ Cable especial para la industria ali-
mentaria

FC Ground Cable ■ Cable especial para tendido enterrado

FC Flexible Cable ■ Cable especial para uso en cadenas 
portacables

FC Trailing Cable ■ Cable para aplicaciones móviles en 
máquinas (ultraflexible)

FC FRNC Cable GP ■ Cable sin halógenos y difícilmente in-
flamable

FC Process Cable GP ■ Cable para sistemas de bus de campo 
según IEC 61158-2 (zonas Ex y no Ex)

Cables de bus 
sin 
tecnología 
FastConnect

Cable bifilar trenzado, 
apantallado, con sección 
circular; por metros

PROFIBUS
Festoon Cable GP

■ Cable especial para suspensión en 
guirnalda

Torsion Cable ■ Cable especial para aplicación en ór-
ganos de máquina que someten el 
cable a torsión (ultraflexible)

ECOFAST Hybrid Cable GP ■ Cable híbrido para la transmisión de 
datos y alimentación de estaciones 
ECOFAST (ultraflexible)

SIENOPYR cable para 
barcos

■ Cable sin halógenos, resistente a pisa-
das, difícilmente inflamable y con ho-
mologación naval para tendido fijo en 
barcos y plataformas petrolíferas en 
alta mar
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Componentes de red pasivos 17

1) Longitudes especiales con salida de cable de 180° o 90°, ver
http://support.automation.siemens.com/ww/view/es/26999294

Tipo de cable Nombre Características Campo de aplicación

Cables 
enchufables 

Cable enchufable
PROFIBUS 830-1T

Par de conductores trenza-
dos (hilos flexibles de co-
bre) con pantalla trenzada 
con un conector Sub-D de 
9 polos en ambos extre-
mos. Los dos extremos del 
cable llevan como termina-
ción un conjunto de resist-
encias (no desconectable).

Mediante el cable enchufable PROFIBUS 
830-1T puede realizarse la conexión 
entre un puerto eléctrico PROFIBUS y 
una estación PROFIBUS (OLM, OBT y 
equipo terminal) hasta 12 Mbits/s. 

PROFIBUS
cable enchufable 830-2

El cable de bus estándar 
PROFIBUS está preconfec-
cionado con dos conecto-
res macho de 9 polos 
(acodado 90°). Uno de los 
conectores macho del ca-
ble enchufable preconfec-
cionado incorpora una 
interfaz PG.

El cable enchufable 830-2 sirve para 
conectar estaciones PROFIBUS (p. ej. 
HMI) a equipos de automatización con 
velocidades de transferencia de hasta 
12 Mbits/s.

Cable enchufable M12
para PROFIBUS 1)

Cable enchufable conecto-
rizado (PROFIBUS FC Trai-
ling Cable) con dos 
conectores macho/hem-
bra M12 de 5 polos

El cable enchufable PROFIBUS M12 sirve 
para conectar estaciones PROFIBUS 
(p. ej., SIMATIC ET 200) con grado de 
protección IP65

Cable enchufable 7/8" 1) Cable enchufable conecto-
rizado con dos conectores 
macho/hembra 7/8" de 
5 polos

El cable de conexión 7/8" sirve para la 
alimentación de energía de estaciones 
PROFIBUS (p. ej., SIMATIC ET 200) con 
grado de protección IP65

Híbridos Cable híbrido con dos 
conductores de energía 
(1,5 mm²), por metros

El cable híbrido sirve para la transmisión 
de datos y alimentación de energía de 
una ET 200pro

PROFIBUS Hybrid Stan-
dard Cable GP

Variantes de cables:

■ Cable estándar para aplicaciones uni-
versales 

PROFIBUS
Hybrid Robust Cable

■ Cable híbrido robusto para servicios 
móviles, resistente a las perlas de 
soldadura, p. ej., para el uso en célu-
las de soldadura
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Componentes de red pasivos
Cables de bus ópticos

Tipo de cable Nombre Características Campo de aplicación

Fibra óptica 
con 
tecnología 
FastConnect

Fibra de vidrio con cubierta 
exterior verde, venta por 
metros

Tendido en interiores y 
exteriores

FC FO Standard Cable GP   
(62,5/200/230)

Variantes de cables:
■ Robusto cable redondo para tendido 

fijo

FC FO Trailing Cable 
(62,5/200/230)

■ Robusto cable redondo para empleo 
en cadenas portacables y y otras apli-
caciones móviles

Fibra óptica 
sin 
tecnología 
FastConnect

Fibra de vidrio, por metros 
o ya preparada con 4 
conectores BFOC o SC

Tendido en interiores y 
exteriores

FO Standard Cable GP 
(50/125)

Variantes de cables:
■ Cable estándar robusto 

para aplicaciones universales

FO Ground Cable
(50/125)

■ Cable protegido contra agua longitu-
dinal y transversal para uso en exte-
riores; con protección no metálica 
contra roedores, 
posibilidad de tendido enterrado

FO Trailing Cable GP 
(50/125)
FO Trailing Cable (50/125)

■ Cable para uso 
en cadenas portacables

Cable de fibra óptica dú-
plex marítimo SIENOPYR 
(62,5/125)

■ Cable sin halógenos, a prueba de 
pisadas, de baja inflamabilidad y con 
homologación naval para tendido en 
barcos y plataformas petrolíferas en 
alta mar

ECOFAST Fiber Optic 
Hybrid Cable (conforme 
con DESINA)

venta por metros o ya pre-
parado con conectores 
DESINA

Cable híbrido para transmisión de datos 
y alimentación

PROFIBUS Plastic
Fiber Optic

Cables de fibra óptica de 
plástico o de PCF, por me-
tros o ya preparados con 
conectores Simplex

Los cables de fibra óptica de plástico y 
PCF se utilizan para diseñar redes PROFI-
BUS DP ópticas en interiores.

Conductor dúplex ■ Hasta 80 m 
de alcance con cargas mecánicas reduci-
das, p. ej. construcciones de laboratorio

Cable estándar ■ hasta 50 m, 
con elementos de tracción de kevlar

PROFIBUS PCF 
Plastic Fiber Optic 
cable estándar

■ hasta 400 m, 
con elementos de tracción de kevlar

Standard Cable GP 200/230
Trailing Cable 200/230 
Trailing Cable GP 200/230

■ hasta 300 m, 
con elementos de tracción de kevlar
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Conector de bus

Los conectores de bus RS485 para PROFIBUS sirven para 
conectar una estación PROFIBUS o un componente de red 
PROFIBUS al cable de bus para PROFIBUS.
Existen diferentes versiones de conectores de bus, con siste-
ma de conexión Sub-D, RJ45 o M12, que se han optimizado 
para los equipos que deben conectarse.

Terminales de bus

Los terminales de bus PROFIBUS sirven para conectar una 
estación de bus a una red PROFIBUS.

Hay diferentes versiones disponibles: 
• Hasta 1,5 Mbits/s: Terminal de bus RS485
• Hasta 12 Mbits/s: Terminal de bus 12M

Los terminales de bus llevan una conexión de equipo prepara-
da para estaciones PROFIBUS. Las estaciones se conectan a 
redes PROFIBUS enchufando simplemente el cable de deriva-
ción con el conector Sub-D. Alineando directamente varios 
terminales de bus 12M es posible materializar conexiones 
multipunto (hasta 32 estaciones por segmento).

Terminador activo

El elemento de cierre activo RS485 sirve para terminar seg-
mentos de bus. La alimentación es independiente de las esta-
ciones de bus. La resistencia de cierre se alimenta de forma 
permanente o conmutada por la periferia con independencia 
de los otros componentes de la periferia. Cerrando el bus es 
posible conectar y desconectar las estaciones (p. ej., 
ET 200M/S) sin que se produzcan disfunciones.

Repetidor RS485

El repetidor RS485 IP20 conecta dos segmentos de bus 
PROFIBUS o MPI de tecnología RS485 con un máximo de 32 
estaciones, repetidor incluido. Permite velocidades de transfe-
rencia de 9,6 kbits/s a 12 Mbits/s (incluida la de 45,45 kbits/s 
para PROFIBUS PA).

El repetidor sirve para:
• Aumentar el número de estaciones (máx. 127 estaciones) 

y la extensión
• Aislar galvánicamente segmentos
• Regenerar las señales en amplitud y tiempo

Conector de bus PROFIBUS PROFIBUS FC M12 Plug PRO

Terminal de bus PROFIBUS Terminador activo

Repetidor RS485

Componentes de red activos
Red de cobre
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Componentes de red activos
Red de cobre

Repetidor de diagnóstico

Iniciado desde STEP 7 o COM PROFIBUS, el repetidor de 
diagnóstico determina la topología del sistema de bus y la 
guarda en la memoria de diagnóstico interna.

En caso de avería, el repetidor transmite automáticamente al 
maestro de bus un aviso de diagnóstico normalizado que con-
tiene información sobre:

• El segmento afectado
• El lugar de la avería (p. ej., entre las estaciones X e Y)
• La distancia en metros del lugar del fallo con respecto al 

nodo (estación) X o Y, así como respecto al repetidor
• El tipo de fallo

Se diagnostican los siguientes fallos:

• Rotura de las líneas de datos A y B
• Cortocircuito ente línea de datos y pantalla
• Ausencia de resistencia de cierre de bus

Se detectan también fallos esporádicos. 
Los mensajes de error se muestran gráficamente en STEP 7. 
Están completamente integrados en el diagnóstico de sistema 
SIMATIC (p. ej., diagnóstico general, función "Notificar errores 
del sistema").

Power Rail Booster

El Power Rail Booster permite la conexión PROFIBUS DP a 
través de contactos deslizantes como los que se utilizan, p. ej., 
en monorraíles suspendidos (electrovías) o sistemas para 
almacenes automatizados. Las numerosas prestaciones del 
sistema PROFIBUS DP como, por ejemplo, el diagnóstico y las 
funciones de seguridad PROFIsafe vía bus, pueden continuar 
utilizándose.

Tester de hardware BT 200

Durante la fase de instalación puede comprobarse la línea 
PROFIBUS con el tester BT 200. Los errores de instalación se 
encuentran rápidamente; el instalador no necesita conoci-
mientos especiales sobre PROFIBUS. 

Con el BT 200 puede probarse el puerto RS485 de los esclavos 
PROFIBUS DP incluso antes de poner en marcha la instalación. 
Puede obtenerse también una lista de los esclavos accesibles 
del bus cableado sin que haya un maestro en el PROFIBUS DP.

Repetidor de diagnóstico Power Rail Booster

Tester de hardware BT 200
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Red óptica

Optical Link Module OLM

Los PROFIBUS OLM (Optical Link Modules) permiten construir 
redes PROFIBUS ópticas con topología en línea, en estrella y 
en anillo redundante. La velocidad de transferencia de un tra-
mo de fibra óptica no se ve alterada por la distancia, y puede 
alcanzar los 12 Mbits/s.

Posibles campos de utilización del OLM, entre otros:
• buses de planta basados en PROFIBUS
• redes entre edificios con cables de fibra de vidrio
• redes mixtas con segmentos eléctricos y ópticos
• redes de gran extensión 

(túneles de carretera, sistemas de control del tráfico)
• redes con grandes exigencias de disponibilidad (redes en 

anillo redundantes)
• OLM/G12-EEC para aplicaciones con temperaturas de hasta -20 °C

Optical Bus Terminal OBT

El OBT (Optical Bus Terminal) permite conectar estaciones 
PROFIBUS DP sin puerto óptico integrado o un segmento de 
bus RS485 existente a una línea óptica. Por tanto, brinda a los 
equipos DP existentes o segmentos de red las ventajas de la 
transmisión óptica de datos junto con equipos que dispongan 
de puerto óptico integrado (p. ej. ET 200S FO).

El OBT sirve además como "base de enchufe" para conectar 
equipos móviles (p. ej., programadoras/PG) sin interrumpir el 
bus. 
La estación PROFIBUS DP se conecta a un puerto RS485 
utilizando p. ej. el cable 830-1T con conectores en ambos ex-
tremos, al puerto RS485 del OBT. El OBT se integra en la línea 
óptica por medio de dos interfaces ópticas.

Los siguientes medios de transmisión óptica se pueden conec-
tar al OBT:

• Cable de fibra óptica de plástico
conectorizado con 2 × 2 conectores Simplex, máx. 50 m

• Cable de fibra óptica de PCF
conectorizado con 2 × 2 conectores Simplex, máx. 300 m.

Ventajas

■ Reconocimiento automático de todas las velocidades 
de transferencia por PROFIBUS: de 9,6 kbits/s a 
12 Mbits/s, incl. 45,45 kbits/s (PROFIBUS PA).

■ Alta disponibilidad gracias a redundancia del medio 
de transferencia.

■ La distancia entre dos OLM en el anillo redundante sólo 
está limitada por el alcance óptico de los módulos.

■ Puerto RS485 apto para segmentos (conect. hembra Sub-D)

■ Modo multimaestro sin restricciones:
función de segmentación ampliada para acotar fallos 
en segmentos ópticos y RS485

■ Localización rápida de fallos:
– indicación del estado del módulo a través del con-

tacto de señalización aislado galvánicamente
– Comprobación de la calidad del trayecto de FO: 

salida de medida en receptores ópticos para fines 
de documentación y control de coherencia de la 
atenuación del tramo óptico usando un voltímetro

– Visualización del fallo en el lugar en que se ha 
originado; no se visualizan fallos consecuenciales

■ Gran número de conexiones en cascada: línea y anillo 
redundante hasta 124 OLMs (la única limitación son 
los tiempos de vigilancia)

■ Gran alcance gracias al uso de FO de vidrio de hasta 
15 km de largo

PROFIBUS OLM PROFIBUS OBT

Ventajas

■ Los equipos existentes con puerto eléctrico y los seg-
mentos de bus existentes pueden conectarse a las 
nuevas redes ópticas

■ Solución económica para interconexiones ópticas 
sencillas

■ El montaje sencillo y rápido de los conectores de fibra 
óptica in situ ahorra tiempo 
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Transiciones de red

Transiciones de red entre los sistemas de bus
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Las transiciones de red o pasarelas de un sistema de bus a otro 
se implementan por medio de módulos Link, controladores 
(PLC) o PC. 

Si se realizan a través de un controlador o IPC, se pueden uti-
lizar interfaces integradas y procesadores de comunicación 
(CP). Los módulos Link trasmiten los datos de una red a otra 
sin necesidad de otros enlaces.

Como componentes independientes, los módulos Link confor-
man la transición perfecta entre los distintos sistemas de bus, 
por ejemplo, Industrial Ethernet y PROFIBUS. Así, p. ej., los 
sistemas de interfaz hombre-máquina pueden acceder con 
facilidad desde Industrial Ethernet a equipos de campo de 
PROFIBUS o AS-Interface.

De este modo se puede realizar una integración vertical desde 
el nivel de gestión hasta el nivel de campo.

Nuestra gama incluye los módulos Link siguientes:

• IE/PB Link PN IO
para la transición de Industrial Ethernet a PROFIBUS

• IWLAN/PB Link PN IO
para la transición de IWLAN a PROFIBUS

• DP/AS-i LINK Advanced, DP/AS-i F LINK y DP/AS-Interface 
Link 20E para la transición de PROFIBUS a AS-Interface

El concepto con proxy simplifica la integración de los sistemas 
de bus de campo existentes y aporta mucha transparencia. 

El proxy representa en Industrial Ethernet a uno o varios dis-
positivos de bus de campo (p. ej., en PROFIBUS). Asegura una 
implementación transparente de la comunicación (sin tuneli-
zación de protocolos) y transmite, por ejemplo, los datos cícli-
cos a los dispositivos de bus de campo.

Como maestro PROFIBUS, el proxy coordina el intercambio de 
datos entre las estaciones PROFIBUS. Al mismo tiempo es una 
estación Ethernet con comunicación PROFINET. Los proxy 
pueden implementarse como controladores o como gateways 
puros. 
El mismo principio se aplica a la integración de sistemas AS-In-
terface.

Además de los proxy con cable para Industrial Ethernet, SIMA-
TIC NET dispone también de estos dispositivos con conexión a 
redes Industrial Wireless LAN.

IWLAN/PB Link PN IO IE/PB Link PN IO

DP/AS-i LINK Advanced DP/AS-Interface Link 20E
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Procesadores de comunicaciones para SIMATIC
CPs para SIMATIC S7

Los procesadores de comunicación de SIMATIC NET se pueden 
utilizar para aplicaciones en automatización manufacturera o 
en automatización de procesos. Sus interfaces abiertas por 
cumplimiento de estándares industriales permite la interac-
ción de diferentes componentes. Se caracterizan especi-
almente por su resistencia en entornos industriales. 

La eficacia y la efectividad son esenciales en las soluciones 
para componentes de instalaciones en tareas de automatiza-
ción. De esta forma, las exigencias que se plantean al rendimi-
ento de la comunicación respecto a la velocidad de transfe-
rencia de los datos son muy elevadas. Los procesadores de 
comunicaciones mantienen un caudal útil constante ya que 
realizan un preprocesamiento del protocolo. Proporcionan 
tiempos de reacción reducidos, con un nivel elevado y estable, 
y excluyen fluctuaciones en el rendimiento de la comunica-
ción.

Los CPs descongestionan el equipo terminal de tareas de 
comunicación, ocupando en el mismo escasos recursos.

El PLC como elemento de comunicación 

Los autómatas programables o PLC tienen una importancia 
fundamental en el entorno de la automatización. Y la espina 
dorsal de dicho entorno la representa la comunicación indu-
strial. Los CPs para PLC desempeñan una función clave en la 
comunicación industrial. 

SIMATIC NET aumenta la disponibilidad gracias a secciones de 
instalación modulares interconectadas, como en el caso de la 
alimentación eléctrica, que también se lleva a cabo en circui-
tos eléctricos individuales. Procesadores de comunicaciones para SIMATIC S7

Todos los procesadores de comunicaciones están concebidos 
para uso en entorno industrial rudo y pueden funcionar den-
tro de un amplio rango de temperatura. Además, están certi-
ficados para construcción naval (p. ej. ABS), lo que permite su 
uso en barcos o plataformas petrolíferas en alta mar. 
Los CPs disponen de serie de comunicación S7 (cliente, servi-
dor, multiplexado), comunicación abierta (SEND/RECEIVE) y 
comunicación PG/OP.

Los CPs ofrecen las siguientes ventajas

■ CPs para SIMATIC; p. ej., SIMATIC S7-300/400.

■ Gracias a comunicación abierta y conforme a están-
dares,
el SIMATIC puede comunicarse con cualquier equipo.

STEP 7

Para los protocolos
DP
Comunicación PG/OP
Comunicación S7
Comunicación abierta
(SEND/RECEIVE)
FMS
Sincronización horaria 1)

Multiprotocolo:
- pueden funcionar a la vez todos los protocolos de un CP
- pueden funcionar varios CP en un S7-300 o S7-400

1) con CP 443-5 Extended y CP 443-5 Basic

S7-400

• CP 342-5
• CP 342-5 FO
• CP 343-5

• CP 443-5 Extended
• CP 443-5 Basic

SIMATIC S7-300/S7-400

S7-300
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CPs para S7-300 y S7-400

Los procesadores de comunicaciones CP 342-5, CP 342-5 FO y 
CP 343-5 materializan la conectividad a PROFIBUS de SIMATIC 
S7-300; CP 443-5 Basic y Extended, la conectividad a 
PROFIBUS de SIMATIC S7-400. Son maestros o esclavos 
PROFIBUS DP o maestros PROFIBUS FMS con puerto eléctrico 
hasta 12 Mbits/s.

Los procesadores de comunicaciones son fáciles de configurar 
y pueden programarse vía PROFIBUS. 
Gracias a la función S7-Routing permiten una comunicación 
desde la programadora salvando límites de red; también pue-
den reemplazarse sin necesidad de enchufar la programadora.

Los procesadores de comunicaciones PROFIBUS para 
SIMATIC brindan las siguientes ventajas:
• Ampliación de la periferia de proceso de SIMATIC S7-300 

mediante varios puertos PROFIBUS
• Utilización flexible de la periferia de proceso mediante la 

activación dinámica de esclavos DP
• Diseño orientado a subprocesos de una solución de auto-

matización mediante la utilización de varios CP
• Optimización de aplicaciones y muchas posibilidades de 

aplicación con el envío activo de datos mediante comuni-
cación S7

• Extensas funciones de manejo y visualización mediante 
función de multiplexado con comunicación OP

• Adecuados para tareas de regulación mediante 
SYNC/FREEZE y ciclo de bus equidistante 

• A través de NCM S7 se proporciona un diagnóstico com-
pleto, entre otros, estado operativo del CP, funciones de 
diagnóstico y estadísticas generales, diagnóstico de 
conexiones, búfer de diagnóstico. La configuración se rea-
liza con STEP 7.

• Tanto el CP 443-5 Basic como el Extended son aptos para 
sincronización horaria

• Aumento de la disponibilidad de las instalaciones mediante 
conexión redundante de la periferia de proceso 
(p. ej., ET 200M) en el sistema SIMATIC S7-400 H 
(con CP 443-5 Basic y Extended)

• Posibilidad de añadir periferia descentralizada durante el 
funcionamiento (CP 443-5 Extended)

CP 342-5/CP 342-5 FO para S7-300 CP 443-5 para S7-400

CP 343-5 para S7-300
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Procesadores de comunicaciones para SIMATIC
CPs para SIMATIC S7: Funciones

Sinopsis de funciones para SIMATIC S7

Configuración de PROFIBUS para SIMATIC y PG/IPC
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2)  Maestro DP o esclavo DP
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SIMATIC S7-300

SIMATIC S7-400

CP 443-5 Basic

CP 443-5 Extended

CP 343-5

CP 342-5/
CP 342-5 FO

S7-400 con
CP 443-5 Extended
(maestro DP)

S7-300 con CP 342-5
(maestro DP)

PC con CP 5613 A2/ 
CP 5623
y DP-Base
(maestro DP)

PG con STEP 7/ 
STEP 5 y CP 5711

Equipo ajeno

S5 con
IM 308-C
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Procesadores de comunicaciones para PG/PC
CPs para PG/PC

Para la implementación de sistemas de producción flexibles, 
además de los PLC, los PC y las unidades de programación (PG) 
están adquiriendo un protagonismo cada vez mayor en el área 
industrial.

Su flexibilidad de programación permite adaptar rápidamente 
el sistema de fabricación a la tarea de automatización.

Con estructuras de comunicación potentes, se pueden realizar 
en la actualidad planes de automatización que resultan 
económicos y disponen de la flexibilidad necesaria.

El PC como elemento de comunicación

El PC desempeña un papel importante en la comunicación 
industrial. En combinación con aplicaciones en tiempo real, 
p. ej., en el entorno de Windows, representa la base ideal para 
la visualización (p. ej., WinCC). 

Asociado a software para control por software, el PC gana ter-
reno en las tareas de comunicación que antes únicamente po-
dían ser ejecutadas por PLCs.

Nota:
Las herramientas de configuración necesarias para los procesadores de 
comunicaciones SIMATIC NET para PG/PC están incluidas en todos los 
paquetes de software. El software, ejecutable en Windows, se encuentra 
en el CD de SIMATIC NET para sistemas operativos Windows e incluye los 
manuales pertinentes en formato pdf, además de abundante información 
relacionada con productos SIMATIC NET y la comunicación.

Procesadores de comunicaciones para PG/PC

Ventajas

■ CPs en formato PCI, PCIe, PCMCIA y PCI 104 o con 
conexión USB

■ Utilización flexible según la necesidad de recursos del 
PC

■ CPs con o sin microprocesador propio

■ Fácil integración en el entorno del sistema y aplica-
ciones Office mediante interfaces abiertos y estanda-
rizados, tales como p. ej. el servidor OPC.

You will find software for the PC 
products running under Windows
with the corresponding authorization 
diskettes on the SIMATIC NET 
software CD.
Development Kits are available for 
use in various operating system 
environments (e.g. for CP 5613 A2 
or CP 5614 A2).
As a rule, the necessary 
configuration tools are included in 
the software packages.
Manuals in PDF format and 
extensive supplementary 
information on SIMATIC NET 
products and communication can be 
found in the SIMATIC NET Manual 
Collection which is enclosed with 
the software products.

CPs without an internal 
microprocessor

CPs with an internal 
microprocessor
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CP 5512
(PC-Card, 
CardBus)

CP 5613 A2 
(PCI)
CP 5623
(PCIe)

CP 5611 A2 (PCI)
CP 5621 (PCIe)

CP 5613 FO 
(PCI)

CP 5614 A2  
(PCI)
CP 5624
(PCIe)

SIMATIC NET
Manual Collection

Software Hardware

CP 5711
(USB V2.0)

CP 5603

BR_Netzloesungen_PROFIBUS_ES.book  Seite 27  Dienstag, 30. März 2010  8:54 08

© Siemens AG 2010



Procesadores de comunicaciones para PG/PC28

Procesadores de comunicaciones para PG/PC
CPs con microprocesador propio

Los CPs con microprocesador propio son tarjetas PCI que permi-
ten conectar PC y SIMATIC PG/PC a PROFIBUS hasta 12 Mbits/s. 
Con ellos se soportan a alto nivel tareas de control con PC (con-
trol basado en PC, control numérico, control de robots).

Estos CPs se pueden utilizar como:
Maestro DP y esclavo DP:
• CP 5614 A2 (PCI, 32 bits) 
• CP 5624 (PCIe x1) 

Maestro DP o esclavo DP:
• CP 5603 (PCI-104) 
• CP 5613 A2 (PCI, 32 bits) 
• CP 5623 (PCIe x1) 

Maestro DP con puerto óptico adicional
• CP 5613 FO (PCI, 32 bits)

Disponiendo del software apropiado, los CPs son aptos para 
los siguientes servicios de comunicación:

• Maestro PROFIBUS DP, clase 1 y 2, o esclavo DP según 
IEC 61158/61784

• Comunicación PG/OP con STEP 5 o STEP 7
• Comunicación S7 con paquete de software S7-5613
• Comunicación abierta (SEND/RECEIVE) basada en la 

interfaz FDL
• PROFIBUS FMS según IEC 61158/61784 con paquete de 

software FMS-5613

Conexión del sistema para PG/PC

Ventajas

■ Acceso rápido a los datos de proceso mediante 
acceso directo a la RAM de puerto dual 
(Dual Port RAM) del hardware

■ Reducción de slots gracias al funcionamiento en paralelo 
como maestro DP y esclavo DP (CP 5614 A2/CP 5624)

■ Gran capacidad de procesamiento en la PG o el PC; 
se descarga la CPU central, ya que la comunicación se 
procesa previamente en el hardware

■ Uso de diferentes entornos de sistema operativo; 
drivers a modo de código fuente para migración a los 
entornos de sistema operativo

■ Posibilidad de uso también en aplicaciones de control 
de movimiento; intercambio de datos con capacidad 
de tiempo real mediante el modo de equidistancia

■ Operaciones de mantenimiento preventivo 
(CP 5623/CP 5624);
deducción de medidas analizando el tiempo de 
ejecución del sistema y la temperatura ambiente

Sistema Hardware Paquetes 
de soft-
ware

Explicación

SIMATIC 
IPC/PG

CP 5603 
(PCI-104)

CP 5613 A2
(PCI, 32 bits)

CP 5613 FO
(PCI, 32 bits)

CP 5614 A2
(PCI, 32 bits)

CP 5623 
(PCIe x1)

CP 5624
(PCIe x1)

DP-Base;
DP-5613
S7-5613
FMS-5613

Para aplicaciones
de control

Para multiprotocolo; 
más de 8 estaciones, 
varios CPs en un PC

CP 5603 CP 5623/CP 5613 A2/CP 5613 FO

CP 5624/CP 5614 A2
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CPs sin microprocesador propio

Los CPs sin microprocesador propio permiten conectar PG/PC 
SIMATIC y otros PC a PROFIBUS y a la interfaz multipunto MPI 
de SIMATIC S7. 

Pueden funcionar como maestro DP o esclavo DP:

• CP 5512 (CardBus, 32 bits) 
• CP 5611 A2 (PCI, 32 bits)
• CP 5621 (PCIe x1)
• CP 5711 (USB V2.0)

Disponiendo del software apropiado, los CPs son aptos para 
los siguientes servicios de comunicación:

• Maestro PROFIBUS DP, clase 1 y 2, según IEC 61158/61784 
con paquete de software SOFTNET-DP

• Esclavo PROFIBUS DP con paquete de software SOFTNET-
DP Slave

• Comunicación PG/OP con STEP 7
• Comunicación S7 con paquete de software SOFTNET-S7
• Comunicación abierta (SEND/RECEIVE) basada en la interfaz 

FDL con paquete de software SOFTNET-DP o SOFTNET-S7

Comunicación para PG/IPC con SOFTNET para PROFIBUS

Ventajas

■ Portabilidad y flexibilidad; 
Integración de PC portátiles (p. ej. para diagnóstico y 
mantenimiento)

■ Fácil instalación y puesta en marcha con tecnología 
"Plug&Play"

■ Económicas soluciones con dispositivos y controla-
dores PROFIBUS

Sistema Hardware Paquetes 
de soft-
ware

Explicación

SIMATIC 
IPC/PG/PC

CP 5512 
(CardBus, 
32 bits)

CP 5611 A2 
(PCI, 32 bits)

CP 5621 
(PCIe x1)

CP 5711 
(USB V2.0)

SOFTNET-S7

SOFTNET-DP

Esclavo 
SOFTNET-DP

STEP 7

Monoprotocolo;
hasta 8 estaciones

Para parametrizar la 
instalación existente 
con SIMATIC S7;
para configurar los 
CPs para S7 

CP 5512 CP 5621

CP 5611 A2 CP 5711
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Procesadores de comunicaciones para PG/PC
Posibilidades de utilización con OPC (Openness, Productivity & Collaboration)

Integración en sistema con servidor OPC

OPC es una interfaz estandarizada, abierta y no propietaria 
que está muy extendida en la tecnología de automatización.

Una comunicación vía OPC se compone por lo general de un 
servidor y un cliente, aunque también pueden ser varios clien-
tes. Estos clientes pueden encontrarse en el mismo PC o bien 
en otros PC de la red Ethernet.

Existen servidores OPC para los protocolos más variados, 
como p. ej., PROFINET, SNMP y redes como Ethernet. 

Los servidores OPC de SIMATIC NET ofrecen las siguientes 
funciones:

• Conexión de soluciones de automatización de diferentes 
fabricantes a los PLC de SIMATIC, equipos de campo y com-
ponentes de red Ethernet

• Servidores para clientes compatibles con OPC DA, 
OPC DA-XML y OPC A&E

• Configuración con STEP 7 o, de manera alternativa, en el 
NCM PC gratuito

• Interfaz de programación para el servidor OPC a través del 
Custom Interface (C++) y el Automation Interface (VB)

• Comunicación optimizada entre el cliente OPC y el servidor 
mediante la agrupación de variables (elementos)

• Ejemplos de aplicación y documentación

OPC XML DA 
como servicio Web

SIMATIC S5 (sólo 
SEND/RECEIVE)

SNMP  
Servidor OPCServidor OPC S/R Servidor OPC PN IO

Servidor OPC DP 
Servidor OPC FMS

Protocolo DP 
Protocolo FMS

Servidor OPC S7 

Comunicación S7
Comunicación 
abierta 
(SEND/RECEIVE)

PC/Windows PC

SIMATIC NET
OPC-Scout

WinCC
OPC-Client

Microsoft Office
OPC-Client

OPC XML
Webclient

G
_I

K
10

_X
X

 5
07

00

Internet
Intranet

Industrial Ethernet

PROFINET

S7-400

S7-300

SIMATIC S5

ET 200pro

PROFIBUS

SNMPPROFINET

COM/DCOM
OPC UA

PC

PC
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Servidor OPC para PROFIBUS:

Servidor OPC S7 
El servidor OPC S7 permite una comunicación con los sistemas 
SIMATIC S7-300/400 mediante el protocolo S7 y con los siste-
mas SIMATIC S5 mediante el protocolo SEND/RECEIVE. 

Servidor OPC DP 
El servidor OPC DP permite el acceso a los datos de proceso y 
diagnóstico de la periferia descentralizada.

Servidor OPC FMS 
El servidor OPC FMS permite una comunicación sencilla con 
equipos de campo compatibles con FMS.

Servidor OPC para Industrial Ethernet y PROFINET:

Servidor OPC S7 
El servidor OPC S7 permite una comunicación con los sistemas 
SIMATIC S7-300/400 mediante el protocolo S7 y con los siste-
mas SIMATIC S5 mediante SEND/RECEIVE. 

Servidor OPC PN CBA 
El servidor OPC PN CBA realiza el acceso a variables de compo-
nentes PROFINET CBA como, p. ej., el IE/PB Link.
Los componentes creados con la herramienta de ingeniería 
SIMATIC iMap pueden utilizarse con variables y símbolos defi-
nidos con STEP 7.

Servidor OPC PN IO 
El servidor OPC PN IO permite la comunicación con los dispo-
sitivos PROFINET IO a través del protocolo PROFINET.
De esta forma pueden ampliarse también las instalaciones exi-
stentes con la funcionalidad PROFINET.

Servidor OPC SNMP
El servidor OPC SNMP permite el diagnóstico y la parametri-
zación de cualquier equipo Ethernet, como los switches, 
que disponga de la funcionalidad SNMP (Simple Network 
Management Protocol). SNMP es un protocolo abierto y 
extendido para la administración de redes TCP/IP. 
Los productos con funcionalidad SNMP disponen de un 
agente SNMP que proporciona información de forma 
estructurada.
www.siemens.com/snmp-opc-server
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Procesadores de comunicaciones para PG/PC
CPs para PG/PC: Funciones

Sinopsis de funciones para PG/PC
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CP 5603
(PCI-104) 

CP 5613 A2
CP 5613 FO
CP 5614 A2
 (PCI 32 Bit)

CP 5623
CP 5624
(PCIe x1)

CP with DP-Base 1) 4) ● ● ● ● ● ● ●2) ● ●

DP-5613  4) ● ● ● ● ● ● ● ●

S7-5613 ● ● ● ● ● ● ●

FMS-5613 ● ● ● ● ● ● ● ● ●

DK-5613 ●6) ●6) ●6) ●6) ● ●2)

CP 5611 A2
 (PCI 32 Bit)

CP 5621
(PCIe x1)

CP 5512 
(CardBus 32 Bit)

CP 5711
(USB V2.0)

SOFTNET-DP ● ● ● ● ●2)3) ●2)3) ●

SOFTNET-DP Slave ● ● ● ● ●2)

SOFTNET-S7 ● ● ● ● ● ● ●

STEP 7 ● ● ● ●

You can find more information on the Internet
http://www.siemens.com.simatic-net/ik-info
If you have questions on LINUX projects
please contact I&S
E-mail: it4industry@siemens.com

1)  Included in scope of supply of the hardware
2)  DP master and DP slaves cannot be operated simultaneously
3)  Master Class 1 and Master Class 2 cannot be operated simultaneously
 on one CP
4)  DP-Base and DP-5613 cannot be operated simultaneously
5)  DP master and DP slave only possible with CP 5614/CP 5624 
6) With porting via DK-5613
7) SEND/RECEIVE based on the FDL interface

on SIMATIC NET-
 CD Edition 2008

● suitable

not applicable
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Posibilidades de conexión 
Conectividad por cobre y óptica

Las posibilidades de conexión de una red de cobre u óptica a 
un CP se implementan mediante los diferentes componentes 
para redes.

Ejemplo de conexión de una red de cobre con OBT

Ejemplo de conexión de una red de cobre con 
conector de bus PROFIBUS FastConnect RS485
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Posibilidades de conexión 
Conectividad por cobre y óptica 

Ejemplo de conexión de una red óptica con PROFIBUS OLM

Ejemplo de conexión de una red óptica Ejemplo de conexión de una red óptica
con FO de plástico y conector Simplex con FO y conector BFOC 

Ejemplo de conexión de una red de seguridad intrínseca
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PROFIBUS

 

Componentes tecnológicos

ASIC para PROFIBUS 
Permiten a otros fabricantes conectar fácilmente sus equipos 
y sistemas al bus de campo PROFIBUS.

Los ASICs permiten alcanzar (por ejemplo, en PROFIBUS DP) 
los breves tiempos de reacción que se necesitan para veloci-
dades de transferencia de hasta 12 Mbits/s.

Hay diferentes ASIC y módulos de interfaz para los distintos 
requisitos funcionales, como equipos maestros y equipos 
esclavos sencillos o inteligentes.

Resumen de las ventajas de los componentes PROFIBUS

■ Utilización homogénea en la automatización manufac-
turera y de procesos (PROFIBUS PA)

■ Conexión sin problemas de componentes de diferen-
tes fabricantes, normalizados según IEC 61158/61784 
y GB/T 20540.1-2006 / GB/T 20540.6-2006 
(estándar nacional chino)

■ Seguridad para las inversiones gracias a la compatibili-
dad de desarrollos ulteriores 

■ Alto grado de protección de la inversión: las instalacio-
nes existentes pueden ampliarse e integrarse en nue-
vas instalaciones PROFINET  

■ Conexión a AS-Interface e IO-Link

Aplicación flexible

■ Topologías de red en línea, árbol y anillo 

■ La configuración, la puesta en marcha y la búsqueda 
de averías se pueden realizar desde cualquier punto. 
En consecuencia, las relaciones de comunicación libre-
mente definibles son muy flexibles y fáciles de aplicar 
en la práctica y de modificar. 

■ Alta disponibilidad gracias a la redundancia de anillos 
con OLM 

■ Integración WLAN de PROFIBUS en PROFINET

■ Comunicación de seguridad con PROFIsafe

Aptitud para uso industrial

■ Diseño robusto

■ Diseño modular para fijación sobre perfil normalizado

Diagnóstico con componentes de red

■ Rápida localización de fallos gracias a contacto de 
señalización, LED, hembrillas de medida y tester

■ Vigilancia permanente de los componentes de red por 
esquema de señalización sencillo y eficaz

Conectores siempre seguros y de conectorización rápida

■ Conectorizado y puesta en marcha rápidos a pie de 
máquina mediante el sistema de cableado 
FastConnect 

■ Conectores para grado de protección IP20 e IP65

■ Diferentes cables de bus para diferentes campos de 
aplicación

■ Ahorro de tiempo en la puesta en marcha gracias a 
cables preconfeccionados

■ Red FO (plástico/vidrio) para distancias grandes y 
pequeñas

BR_Netzloesungen_PROFIBUS_ES.book  Seite 35  Dienstag, 30. März 2010  8:54 08

© Siemens AG 2010



Este folleto contiene descripciones o prestaciones que en el caso 
de aplicación concreta pueden no coincidir exactamente con lo 
descrito, o bien haber sido modificadas como consecuencia de 
un ulterior desarrollo del producto. Por ello, la presencia de las 
prestaciones deseadas sólo será vinculante si se ha estipulado 
expresamente al concluir el contrato. Reservada la posibilidad 
de suministro y modificaciones técnicas.
Todos los nombres de productos pueden ser marcas 
registradas o nombres protegidos de Siemens AG u otras 
empresas proveedoras suyas cuyo uso por terceros para sus 
fines puede violar los derechos de sus titulares.

Más información

SIMATIC NET:
www.siemens.com/automation/simatic-net

Material informativo para descargar: 
www.siemens.com/simatic/printmaterial

Manuales SIMATIC Guide:
www.siemens.com/simatic-docu

Service & Support:
www.siemens.com/automation/service&support

Interlocutores SIMATIC NET: 
www.siemens.de/automation/partner

Industry Mall para pedidos por Internet: 
www.siemens.com/industrymall

Siemens AG
Industry Sector
Sensors and Communication
Postfach 48 48
90327 NÜRNBERG
ALEMANIA

Sujeto a cambios sin previo aviso
PDF (6ZB5530-0AQ04-0BB3)
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BR 0310 36 Es
Produced in Germany 
© Siemens AG 2010
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